
CONSULATE GENERAL OF THE 
UNITED STATES OF AMERICA 

MILAN, ITALY 
 

DICHIARAZIONE GIURATA 
(sworn statement) 

 

REPUBLIC OF ITALY   }                  Legge 1195 - 13/10/65 

PROVINCE AND CITY OF MILAN }  ss:          (Gazzetta Ufficiale 9/11/65) 

CONSULATE GENERAL OF THE } 

UNITED STATES OF AMERICA } 
 

 

1. Io, _____________________________________ sotto il vincolo del giuramento dichiaro quanto segue: 
        (I, under oath, swear that:) 
 

2. Sono nato/a a (I was born in) _______________________________ il (on) ________________________ 
 

3. Di (father's name) _________________________ e di (mother's name) ____________________________ 
 

4. Sono titolare del passaporto USA n°  (I am the bearer of US passport number)  _______________________ 
 

5. Rilasciato a (issued at)  _____________________________ il (on)  ______________________________ 
 

6. Sono residente dello Stato di  (I am a resident of the State of)  ____________________________________ 
 

7. Mi trovo temporaneamente al seguente indirizzo (I am temporarily in Italy at the following address)  
 

_____________________________________________________________________________________ 
 

8. Desidero contrarre matrimonio con (I wish to marry)__________________________________________ 
 

9. Nato/a a (born in) ___________________________________ il (on) ____________________________ 
 

10. Di (father's name) ____________________________ e di (mother's name) ________________________ 
 

11. Cittadinanza (citizenship) ____________________ residente a (residing at) _______________________ 
 

12. Sono attualmente libero/a di sposare e non vi è alcun impedimento legale al mio matrimonio in base  

      alle leggi dello Stato di cui sono residente.  (I am currently free to marry and there is no legal impediment of 

        any kind to my marriage under the law of the State of which I am a resident). 
 

  Sono celibe/nubile (I was never married before) 
 

 Sono divorziato/divorziata, come da sentenza esibita all'atto della presente dichiarazione  
 (I am divorced, as per the divorce decree exhibited at the time of this declaration) 
 

 Sono vedovo/vedova, ed esibisco il certificato di morte dell'ultimo coniuge 
 (I am a widow(er), and submit the death certificate of my last spouse)     
 

13. A testimonianza di tale dichiarazione, appongo la mia firma in calce a questo documento 
      (In witness thereof, I hereby affix my signature on this document) 
 

 

 

 

______________________________________________ 

 

 

Giurato e sottoscritto davanti a me il   (subscribed and sworn to before me on)          ____________________ 
 

Certifico che dai documenti esibitimi, ho identificato  (I hereby certifiy that I have identified) _______________ 
 

________________________e che lo/a stesso/a è cittadino/a degli Stati Uniti (and that he/she is a US citizen) 
 

 

 

 

_________________________________ 
 

 


